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in Cochinchina, tracing its shift from constitutional reformism to 
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1942. The study aims to clarify the characteristics, dynamics, and historical 

limits of a bourgeois political force within a colonial setting. 

Methodologically, it employs a qualitative approach, combining content 

analysis of contemporary newspapers (La Tribune Indigène, La Tribune 

Indochinoise, L’Écho Annamite, Nông Cổ Mín Đàm) with existing 
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colonial order. The study concludes that while the Constitutionalist Party 

contributed to expanding the colonial public sphere, its trajectory from 

reformism to accommodation underscores the structural limitations of 

bourgeois politics in Cochinchina under colonial rule. 
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THÔNG TIN BÀI BÁO TÓM TẮT 

Ngày nhận bài:  16/9/2025 Bài báo này nghiên cứu quá trình chuyển biến từ cải lương lập hiến đến 

thỏa hiệp với chính quyền thực dân của Đảng Lập Hiến Đông Dương tại 

Nam Kỳ trong giai đoạn 1919-1942. Mục tiêu của nghiên cứu là làm rõ 

đặc điểm, động lực và giới hạn lịch sử của một lực lượng chính trị tư sản 

trong bối cảnh thuộc địa. Phương pháp nghiên cứu dựa trên tiếp cận định 

tính, kết hợp phân tích nội dung báo chí đương thời (La Tribune Indigène, 

La Tribune Indochinoise, L’Écho Annamite, Nông Cổ Mín Đàm) với các 

công trình học thuật hiện có, dưới khung lý thuyết về không gian công 

cộng, diễn ngôn thuộc địa và chức năng của báo chí trong việc kiến tạo 

không gian công luận thuộc địa. Kết quả cho thấy giai đoạn khởi đầu 

(1919-1922) tập trung vào các yêu sách cải lương; giai đoạn 1923-1938 là 

quá trình thể chế hóa qua báo chí và nghị trường, song sau khủng hoảng 

kinh tế 1929-1933 uy tín đảng suy giảm; giai đoạn 1939-1942, xu hướng 

thỏa hiệp và hợp tác với chính quyền thực dân Pháp tại Nam Kỳ trở nên 

chi phối, phản ánh sự chuyển biến từ lập trường cải cách sang trung thành 

với hệ thống thuộc địa. Kết luận, Đảng Lập Hiến đã mở rộng không gian 

công luận thuộc địa, song quỹ đạo từ cải lương đến thỏa hiệp phản ánh 

giới hạn tất yếu của chính trị tư sản Nam Kỳ trong khung khổ thực dân. 
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1. Giới thiệu 

Trong bối cảnh thuộc địa đầu thế kỷ XX, báo chí và nghị trường ở Nam Kỳ trở thành những 

không gian công khai để trí thức và tư sản bản xứ thử nghiệm cách thức tham gia chính trị trong 

khuôn khổ hợp pháp. J. Habermas đã khái quát: “Không gian công cộng tư sản có thể được hiểu 

trước hết là nơi những cá nhân riêng lẻ tụ họp lại thành công chúng” [1, tr.27]. Báo chí, với chức 

năng truyền thông, giữ vai trò trung tâm trong quá trình ấy. B. Anderson nhấn mạnh tác động của 

in ấn: “chủ nghĩa tư bản in ấn đã khiến ngày càng nhiều người có thể nghĩ về bản thân và kết nối 

với người khác theo những cách hoàn toàn mới” [2, tr.36]. 

Từ sau Thế chiến I, nhu cầu cải cách tại Nam Kỳ được cụ thể hóa qua sự ra đời của Đảng Lập 

Hiến Đông Dương. R. B. Smith đã mô tả đây là “một loại hình vận động chính trị khác, do những 

người sẵn sàng sử dụng phương pháp nghị trường để buộc chính quyền thực dân thực hiện những 

lý tưởng mà chính họ công bố” [3, tr.132]. Bùi Quang Chiêu và cộng sự tận dụng báo chí làm cơ 

quan ngôn luận chính thức [4, tr.71]. Trên The Indigenous Tribune (La Tribune Indigène), 

Nguyễn Trực viết: “Một luồng gió cải cách thổi qua khắp mặt trái đất… chưa hề lúc nào tư tưởng 

con người chứa đựng những lời lẽ bác ái và nhân đạo như bây giờ” [5, tr. 513]. Tờ The Annamite 

Echo (L’Écho Annamite) số 13/04/1922 thậm chí mở đầu xã luận bằng câu hỏi: “What is 

freedom? (Qu’est-ce que la liberté ?)” [6, tr.1] - “Tự do là gì?”, cho thấy sự kết hợp giữa diễn 

ngôn cải cách và lập trường hợp tác Pháp-Việt. 

Nghiên cứu gần đây cho thấy báo chí thời kỳ này là “cấu trúc học tập” của hoạt động công 

cộng: “Ngay cả trong những hình thức bình thường nhất, báo chí Việt Nam thập niên 1920 đã 

đóng vai trò như một ‘trường học’ rèn luyện cho hoạt động công cộng; các tòa soạn vừa là trụ sở, 

vừa là thư viện, còn ban biên tập trở thành trung tâm hữu hình quy tụ và lan tỏa ảnh hưởng đến 

những tầng lớp, nhóm xã hội rộng lớn hơn” [4, tr.72]. Agathe Larcher-Goscha cũng lưu ý báo chí 

Đông Dương về “Chuyến đi Ấn Độ đã đặt trước mắt Bùi Quang Chiêu và Dương Văn Giáo ‘một 

tấm gương đảo ngược’ (an inverted mirror), cho phép họ soi chiếu lại những lựa chọn của chính 

mình” [4, tr.70]. Đồng thời, “tấm gương ấy cũng phản chiếu một hình ảnh không mấy dễ chịu về 

họ: những người dân tộc chủ nghĩa chân thành, nhưng bị mắc kẹt kép trong khuôn khổ trung 

thành với chủ quyền thuộc địa và trong sự khước từ cách mạng” [4, tr.106]. 

Tuy nhiên, giới hạn của Đảng Lập Hiến đã sớm bộc lộ. Võ Văn Thật và cộng sự nhận định: 

“Mặc dù chỉ đại diện cho lợi ích của một nhóm người nhất định và chưa trở thành tiếng nói cho 

nhu cầu cũng như khát vọng của quần chúng, nhưng lực lượng này vẫn góp phần làm sôi động 

bầu không khí chính trị ở Nam Kỳ trong thập niên 1920” [7,  tr.245]. Nguyễn Thế Hồng bổ sung: 

“Đảng Lập Hiến không đại diện cho quyền lợi của toàn thể dân tộc Việt Nam mà là tổ chức chính 

trị đại diện cho lợi ích của bộ phận tư sản, địa chủ người Việt ở Nam Kỳ [8,  tr.102]. 

Nghiên cứu khẳng định rằng quỹ đạo “từ cải lương đến thỏa hiệp” của Đảng Lập Hiến Đông 

Dương không chỉ phản ánh sự chuyển biến trong tư tưởng và đường lối của tầng lớp tư sản bản 

xứ, mà còn minh chứng cho quá trình hình thành, mở rộng và giới hạn của không gian công luận 

thuộc địa dưới sự kiểm soát của Pháp. Trên cơ sở đó, bài viết tập trung làm rõ hai khía cạnh: (1) 

cơ chế qua đó báo chí Lập Hiến trở thành phương tiện diễn ngôn cải lương, kiến tạo công luận 

nửa hợp pháp trong xã hội thuộc địa; và (2) giới hạn lịch sử của chính trị tư sản Nam Kỳ trong 

khuôn khổ quyền lực thực dân. 

2. Phương pháp nghiên cứu 

Bài báo vận dụng phương pháp nghiên cứu định tính với cách tiếp cận lịch sử - chính trị, kết 

hợp phân tích tư liệu gốc, đối chiếu tư liệu thứ cấp và ứng dụng khung lý thuyết liên ngành. 

Trọng tâm là phương pháp đọc gần (close reading) báo chí đương thời như The Indigenous 

Tribune, The Indochinese Tribune (La Tribune Indochinoise), The Annamite Echo và Nông Cổ 

Mín Đàm. Các văn bản này cho phép tái hiện trực tiếp diễn ngôn chính trị, yêu sách cải lương 

cũng như sự biến đổi trong lập trường của Đảng Lập Hiến. Song song, nghiên cứu tiến hành đối 

chiếu với các công trình học thuật hiện đại của R. B. Smith [3], Peycam [9], Larcher-Goscha [4], 
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Võ Văn Thật và cộng sự [7], cũng như Nguyễn Thế Hồng [8] để kiểm chứng độ tin cậy và bổ 

sung chiều sâu phân tích. 

Về phương pháp luận, nghiên cứu đồng thời sử dụng phương pháp lịch sử để phục dựng tiến 

trình hình thành, phát triển và suy yếu của Đảng Lập Hiến trong bối cảnh Nam Kỳ thuộc địa; và 

phương pháp logic để phân tích, khái quát các đặc điểm, qua đó lý giải vai trò cũng như giới hạn 

của khuynh hướng cải lương. Khung lý thuyết của nghiên cứu kết hợp ba hướng tiếp cận: không 

gian công cộng của J. Habermas [1], cộng đồng tưởng tượng của B. Anderson [2] và diễn ngôn 

thuộc địa của E. Said [10] và H. Bhabha [11]. Nếu Habermas [1] và Anderson [2] giúp lý giải vai 

trò của báo chí trong việc hình thành công luận và ý thức cộng đồng chính trị, thì Said [10] và 

Bhabha [11] chỉ ra rằng quyền lực thực dân được duy trì qua ngôn ngữ và tri thức, khiến báo chí 

Đông Dương vừa là công cụ tuyên truyền ý thức hệ “khai hóa”, vừa là diễn đàn giới hạn nơi trí 

thức bản xứ thương lượng tiếng nói chính trị của mình. Trong bối cảnh ấy, báo chí Nam Kỳ trở 

thành không gian công luận thuộc địa - nơi Đảng Lập Hiến Đông Dương sử dụng ngôn ngữ cải 

lương để hợp thức hóa đường lối ôn hòa, đồng thời tái tạo những giới hạn tư tưởng do thực dân 

Pháp áp đặt. Luật Báo chí năm 1881 của Pháp, cùng với Sắc lệnh ngày 30/12/1898 của Tổng 

thống Félix Faure và Nghị định thi hành ngày 30/01/1899 của Toàn quyền Paul Doumer, đã thiết 

lập cơ chế “tự do có kiểm soát” đối với báo chí bản xứ ở Đông Dương. Chính sách này vừa giới 

hạn quyền tự do ngôn luận, vừa tạo điều kiện cho sự hình thành một không gian công luận bán 

hợp pháp ở Nam Kỳ, nơi báo chí trở thành công cụ tuyên truyền của chính quyền thực dân, đồng 

thời là diễn đàn thương lượng chính trị của tầng lớp trí thức và tư sản bản xứ trong khuôn khổ cai 

trị thuộc địa. 

So với các nghiên cứu trước chủ yếu thiên về mô tả lịch sử hoặc khung khái niệm đơn ngành, 

cách tiếp cận liên ngành của bài báo cho phép vừa phục dựng tiến trình, vừa phân tích chiều sâu 

lý thuyết. Nhờ đó, nghiên cứu không chỉ tái hiện đường lối từ cải lương đến thỏa hiệp của Đảng 

Lập Hiến mà còn góp phần làm rõ giới hạn lịch sử của chính trị tư sản trong khung khổ thuộc địa. 

3. Kết quả và bàn luận 

3.1. Giai đoạn khởi đầu và những yêu sách đầu tiên (1919-1922) 

Sau Chiến tranh thế giới thứ nhất, bối cảnh quốc tế và sự vận động trong xã hội Nam Kỳ đã 

mở ra một giai đoạn mới cho các lực lượng chính trị bản xứ. Trong xu thế đó, Đảng Lập Hiến 

Đông Dương hình thành và bước đầu công khai hóa hoạt động bằng việc sử dụng báo chí như cơ 

quan ngôn luận chính thức. Một mốc quan trọng là ngày 17/4/1919, khi trên măng-sét của tờ The 

Indigenous Tribune ghi rõ: “Organ of the Indochinese Constitutionalist Party (Organe du Parti 

constitutionnaliste indochinois)” [12, tr.1], tức “Cơ quan ngôn luận của Đảng Lập Hiến Đông 

Dương”. Điều này khẳng định ngay từ khởi đầu, Đảng đã lựa chọn báo chí như phương tiện trung 

tâm để truyền bá quan điểm cải lương và tạo ảnh hưởng trong công luận thuộc địa. 

Trong giai đoạn 1919-1922, các yêu sách của Đảng Lập Hiến được nêu ra còn ở dạng rời rạc, 

nhưng tập trung vào những vấn đề thiết yếu: quyền công dân, bình đẳng về thuế khóa, tự do báo 

chí và ngôn luận, cũng như cơ hội tham gia vào bộ máy hành chính cho trí thức bản xứ. Những 

yêu sách này về sau được hệ thống hóa thành “chương trình tối thiểu”, được ghi nhận trong 

Thông cáo của báo chí Đông Dương (1925) với lời khẳng định Đảng Lập Hiến “tiếp tục theo 

đuổi việc thực hiện một chương trình tối thiểu” [13, tr.20]. Các điểm cốt yếu bao gồm: “tự do báo 

chí bằng tiếng An Nam, tự do ngôn luận và hội họp, mở rộng các đại hội đồng bầu cử cho người 

An Nam, quy chế chính trị cho người Đông Dương…” [13, tr.20]. Đây chính là sự tổng hợp lại 

những đòi hỏi đã manh nha từ năm 1919. 

Bên cạnh đó, Đảng Lập Hiến cũng sớm chú trọng đến các vấn đề kinh tế - xã hội. Văn bản 

trên nêu rõ: “Bãi bỏ các độc quyền về thuốc phiện, rượu, muối… và ban hành các khoản vay 

nông nghiệp dài hạn” [13, tr.20]. Đồng thời, còn nhấn mạnh: “Giáo dục công ở mọi cấp cần được 

cải tổ để phù hợp hơn với nhu cầu của dân chúng bản xứ” [13, tr.20]. Những yêu cầu này vừa 

phản ánh lợi ích trực tiếp của tầng lớp tư sản - địa chủ, vừa cho thấy nỗ lực mở rộng cơ sở xã hội 
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của Đảng sang nông dân và trí thức trẻ. Chi tiết này cho thấy ngay từ giai đoạn đầu, Đảng Lập 

Hiến đặt mục tiêu cải lương rõ rệt: chấp nhận khuôn khổ cai trị thuộc địa của Pháp nhưng kỳ 

vọng vào những cải cách do chính quyền thực dân tiến hành, từ đó mở rộng quyền chính trị và xã 

hội cho tầng lớp trí thức và cư dân bản xứ. 

Tuy nhiên, hạn chế của Đảng Lập Hiến cũng bộc lộ rõ ngay từ giai đoạn đầu. Theo Võ Văn Thật 

và cộng sự (2022), trong suốt thập niên 1920, “Đảng Lập Hiến chỉ đại diện cho lợi ích của một 

nhóm người, chưa phải là tiếng nói cho nguyện vọng của đông đảo quần chúng, song đã góp phần 

tạo nên bầu không khí chính trị sôi động ở Nam Kỳ” [7, tr.245]. Nhận định này, tuy nói về cả thập 

niên 1920, nhưng cũng phản ánh đúng đặc điểm của giai đoạn 1919-1922: cơ sở xã hội của đảng 

chủ yếu là tầng lớp tư sản - trí thức đô thị, chưa vươn tới được nông dân và công nhân. 

Tóm lại, giai đoạn 1919-1922 là bước khởi đầu quan trọng: Đảng Lập Hiến xuất hiện như một 

tổ chức chính trị hợp pháp, có cơ quan ngôn luận riêng, đưa ra những yêu sách đầu tiên về chính 

trị, kinh tế và xã hội. Dù còn hạn chế về phạm vi và chiều sâu, nhưng hoạt động này đã góp phần 

mở rộng không gian công luận thuộc địa và đặt nền móng cho sự thể chế hóa phong trào cải 

lương trong những năm tiếp theo. 

3.2. Giai đoạn thể chế hoá cải lương (1923-1938) 

3.2.1. Thể chế hóa qua báo chí và nghị trường (1923-1930) 

Sau những kiến nghị rời rạc giai đoạn 1919-1922, Đảng Lập Hiến từng bước củng cố tổ chức 

và mở rộng ảnh hưởng chính trị tại Nam Kỳ. Các lãnh đạo như Bùi Quang Chiêu và Nguyễn 

Phan Long tham gia Hội đồng Quản hạt và Hội đồng Thành phố Sài Gòn, biến nghị trường thành 

diễn đàn công khai cho các yêu sách cải lương. 

Ngày 20/8/1926, sự xuất hiện của tờ báo The Indochinese Tribune với tư cách cơ quan ngôn 

luận chính thức đã đánh dấu một bước ngoặt quan trọng. Báo chí từ đây không còn là phương 

tiện phát biểu rời rạc, mà được thể chế hoá thành công cụ chính trị hợp pháp, gắn chặt với hoạt 

động nghị trường. Tờ báo phản ánh trực tiếp quan điểm, lập trường và yêu sách của Đảng, qua đó 

định vị vai trò của Đảng Lập Hiến như một lực lượng chính trị có tổ chức trong không gian công 

luận thuộc địa. 

Tính chất thể chế hoá càng rõ nét hơn trong các số báo đầu thập niên 1930, khi những yêu sách 

và hoạt động chính trị của Đảng Lập Hiến được cụ thể hóa và đưa ra công khai trước công luận. 

Trong số ra ngày 04/04/1934, The Indochinese Tribune viết: “… hơn một nghìn năm trăm người đã 

hưởng ứng lời kêu gọi của Ủy ban tiếp đón ba đại biểu của chúng ta tại Ủy ban Tiền tệ trở về từ 

Paris… Sự thức tỉnh tự phát của cả một dân chúng vốn cho đến nay quen cúi đầu… là một thực tế 

mà chúng ta lấy làm phấn khởi…” [14, tr.1]. Đoạn trích này cho thấy báo chí không chỉ dừng ở 

việc kiến nghị, mà còn trở thành công cụ huy động công luận, biến yêu sách cải lương thành hành 

động tập thể, qua đó khẳng định vị thế chính trị của Đảng trong không gian công luận thuộc địa. 

Đường lối chính trị giai đoạn này thể hiện rõ chiến lược kép: vừa hợp tác trong khuôn khổ 

thuộc địa, vừa thúc đẩy cải cách hiến pháp. R. B. Smith nhận định: “Họ kỳ vọng đạt được, thông 

qua chính hành động của người Pháp, những cải cách có thể dẫn đến quá trình hiện đại hóa đất 

nước và mở rộng hơn nữa các quyền tự do cho cư dân bản xứ” [3, tr.134].  

Báo chí trở thành công cụ vận động chính trị trung tâm, kiến tạo không gian công cộng để giới 

tinh hoa Việt Nam tranh luận và khẳng định bản sắc công dân. Philippe Peycam cho rằng: “Chính 

quyền thuộc địa ở Việt Nam đã mở ra một không gian tranh luận công cộng hẹp nhưng thực chất, 

không phải thông qua các cơ quan ‘đại diện’ mà chủ yếu là qua báo chí” [9, tr.4]. Tiếp đó, “nền 

văn hóa chính trị này đã tìm thấy biểu hiện ban đầu của nó trong các tờ báo chính trị tại đô thị Sài 

Gòn” [9, tr.34]. 

Trong nghị trường, các đại biểu Lập Hiến vận dụng quyền chất vấn và kiến nghị để đưa yêu 

sách ra công khai. The Indochinese Tribune ngày 13/01/1930 khẳng định: “… bằng việc tước đoạt 

của Đông Dương một sự đại diện xứng đáng, đặc biệt liên quan đến các lợi ích của người bản xứ, 

vốn khác biệt nhưng vẫn có thể dung hòa với lợi ích của giới thực dân châu Âu” [15, tr.1]. 
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Tuy nhiên, nền tảng xã hội của Đảng Lập Hiến vẫn hạn hẹp, Hồ Tài Huệ Tâm phân tích: 

“Những người Việt quan tâm nhiều nhất đến vấn đề đại diện thuộc về tầng lớp tư sản Nam Kỳ 

mới nổi, gồm chủ đất lớn, nhà kinh doanh, công chức thuộc địa, giáo viên và một số trí thức 

chuyên nghiệp. Trong đó, giới kinh doanh và địa chủ là lực lượng mạnh và hoạt động chính trị 

tích cực nhất… Qua quá trình này, họ đã hình thành ý thức rõ rệt về tính cách giai cấp và lợi ích 

giai cấp của mình, tách biệt với cả thiểu số thực dân cầm quyền lẫn quần chúng nông dân Việt 

Nam” [16, tr.379]. 

Khái quát lại, giai đoạn 1923-1930 đánh dấu bước thể chế hoá của phong trào cải lương, khi 

Đảng Lập Hiến biến báo chí và nghị trường thành hai kênh hoạt động chính trị hợp pháp, góp phần 

định hình khuôn mẫu đấu tranh nghị trường cho các phong trào dân chủ sau này. Tuy nhiên, cơ sở 

xã hội của Đảng vẫn chủ yếu giới hạn trong tầng lớp tư sản và trí thức đô thị, thiếu sự gắn kết với 

công nhân và nông dân, nên phạm vi đại diện chính trị còn hẹp và ảnh hưởng xã hội chưa sâu rộng. 

3.2.2. Thoái trào và mất ảnh hưởng (1931-1938) 

Sau cao trào nghị trường, báo chí cuối thập niên 1920, bước sang giai đoạn 1931-1938, Đảng 

Lập Hiến dần đánh mất vị thế chính trị. Phong trào Xô viết Nghệ Tĩnh (1930-1931) cùng làn 

sóng đấu tranh quần chúng đã buộc chính quyền thuộc địa đẩy mạnh đàn áp, đồng thời siết chặt 

kiểm soát nghị trường và báo chí. Trong bối cảnh đó, tiếng nói cải lương của Đảng Lập Hiến 

ngày càng mờ nhạt, khó tạo được sức hút trong xã hội thuộc địa. 

R. B. Smith cho rằng, hệ quả của cao trào 1930-1931 là “các lực lượng cộng sản và cực đoan đã 

có ảnh hưởng lớn hơn nhiều ở nông thôn so với Đảng Lập Hiến”, đồng thời “làm cho bất kỳ liên 

minh thực sự nào giữa hai nhóm này trong tương lai trở nên bất khả thi” [3, tr.146]. Smith cũng chỉ 

ra rằng “phương thức đấu tranh chính trị nghị trường mà Đảng Lập Hiến theo đuổi chỉ có thể bám 

rễ ở không gian đô thị như Sài Gòn và một số thị trấn tỉnh lỵ, trong khi ở nông thôn, phương thức 

này hầu như không có ý nghĩa thực tiễn. Chính vì vậy, khu vực nông thôn bị bỏ ngỏ, tạo điều kiện 

để các hình thức tổ chức khác, từ các hội kín tôn giáo như Cao Đài cho đến phong trào cộng sản, 

mở rộng ảnh hưởng” [3, tr.147]. Điều này phản ánh giới hạn giai cấp rõ rệt: chiến lược cải lương 

nghị trường không đủ sức lan tỏa ra nông thôn, nơi quyết định vận mệnh chính trị của đất nước. Và 

Smith kết luận: “Thật bất hạnh cho Đảng Lập Hiến, Việt Nam lại là một đất nước mà vận mệnh 

chính trị nhìn chung được quyết định ở các làng quê nhiều hơn là ở các đô thị” [3, tr.147]. 

Báo chí của Đảng, tiêu biểu là The Indochinese Tribune và The Annamite Echo, trong thập 

niên 1930 không còn tập trung vào yêu sách cải cách mà chuyển dần sang “khuynh hướng phòng 

thủ”. Trên The Annamite Echo số 26/03/1930, một xã luận phản ứng trước các cáo buộc quy 

trách nhiệm cho báo chí bản xứ đã viết: “Và thử nghĩ xem, báo chí An Nam đã phản đối, các cố 

vấn thuộc địa thậm chí còn điện về Pháp bày tỏ phẫn nộ! Quả thực họ chẳng hiểu gì, và điều đó 

khiến người ta phải tuyệt vọng về trí tuệ và tinh thần của người An Nam!” [17, tr.1]. Thái độ này 

hàm ý biện minh rằng báo chí tư sản đã hành xử ôn hòa, đồng thời gián tiếp tách mình khỏi 

phong trào đấu tranh cực đoan. The Indochinese Tribune tiếp tục nhấn mạnh lập trường ôn hòa 

bằng cách chuyển trọng tâm từ yêu sách chính trị sang biện hộ kinh tế - xã hội. Trong số ngày 

19/02/1934 cũng nhấn mạnh tình cảnh bế tắc của nông dân lúa gạo trước chính sách ổn định đồng 

piastre: “… nguyên nhân chính là việc ổn định đồng piastre, dẫn đến hệ quả trong ba năm qua 

người trồng lúa không thể bán được mùa màng với chút lợi nhuận nào” [18, tr.1]. Tương tự, số 

ngày 06/08/1934, tờ báo viết: “Một dân tộc bất kỳ không thể nộp thuế nhiều hơn số mà họ kiếm 

được từ lao động… Đòi hỏi họ nhiều hơn khả năng có thể đẩy họ, trong cơn tuyệt vọng, tới 

những cực đoan tồi tệ nhất” [19, tr.1]. Những dẫn chứng này cho thấy, thay vì tiếp tục thúc đẩy 

cải lương chính trị, báo chí của Đảng đã co về lập trường phòng thủ, chủ yếu kêu gọi giảm gánh 

nặng kinh tế và tránh rối loạn xã hội. Chính điều này khiến Đảng Lập Hiến ngày càng xa rời 

phong trào quần chúng, đồng thời tự đặt mình trong thế hợp tác với chính quyền thuộc địa. 

Nhận xét này phù hợp với đánh giá của Nguyễn Thế Hồng: “Qua quá trình hoạt động thể hiện rõ 

Đảng Lập Hiến không đại diện cho quyền lợi của toàn thể dân tộc Việt Nam mà là tổ chức chính trị 
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đại diện cho lợi ích của bộ phận tư sản, địa chủ người Việt ở Nam Kỳ” [8, tr.102]. Sự giới hạn về 

cơ sở xã hội càng rõ khi các phong trào mới như Cao Đài và Hòa Hảo trỗi dậy, thu hút đông đảo tín 

đồ nông thôn, trong khi Đảng Lập Hiến ngày càng xa rời nền tảng xã hội rộng lớn. 

Đặc biệt, các bài báo cuối thập niên 1930 của Đảng hầu như chỉ ca ngợi “truyền thống hợp tác 

Pháp - Việt”, thay vì đề xuất các chương trình cải cách cụ thể. Chính vì thế, Đảng từ vị trí tiên phong 

trong nghị trường và báo chí đã trở thành một tiếng nói lạc lõng giữa đời sống chính trị thuộc địa. 

Như vậy, giai đoạn 1931-1938 cho thấy sự bế tắc rõ rệt trong đường lối cải lương của Đảng 

Lập Hiến. Từ vị thế là lực lượng chính trị hợp pháp đại diện cho xu hướng dân chủ, Đảng dần 

đánh mất vai trò của mình, khi không còn khả năng điều chỉnh chiến lược trước sự thay đổi của 

bối cảnh thuộc địa. Việc thiếu gắn kết với phong trào quần chúng và lựa chọn thỏa hiệp với chính 

quyền thực dân Pháp khiến ảnh hưởng chính trị của Đảng suy giảm nghiêm trọng, đồng thời vô 

hình trung mở đường cho giai đoạn hợp tác toàn diện với Pháp từ năm 1939. 

Trong bối cảnh thuộc địa, báo chí Nam Kỳ không chỉ là kênh truyền tải thông tin mà còn là 

công cụ kiến tạo công luận. Những tờ báo do người Việt sáng lập như The Indigenous Tribune, 

The Indochinese Tribune hay The Annamite Echo góp phần hình thành một không gian công luận 

bán hợp pháp, nơi các khái niệm về quyền công dân, bình đẳng và tự do được diễn giải lại trong 

ngôn ngữ cải lương. Qua đó, báo chí tạo nên một tầng lớp độc giả mới - trí thức đô thị và tư sản 

bản xứ có khả năng tiếp nhận, phản biện và hình thành ý thức chính trị. 

Tuy nhiên, sự tác động này cũng dẫn đến phản ứng hai chiều. Chính quyền thực dân Pháp vừa 

tận dụng báo chí bản xứ để củng cố diễn ngôn “khai hóa”, vừa lo ngại sự lan tỏa của tư tưởng dân 

chủ, nên thường xuyên áp dụng kiểm duyệt, đình bản hoặc truy tố khi nội dung vượt khỏi giới hạn 

cho phép. Ngược lại, trong công chúng, đặc biệt là giới thanh niên trí thức, báo chí Lập Hiến vừa 

được xem là diễn đàn chính trị hợp pháp đầu tiên, vừa bị phê phán là mất tính phản kháng, phản 

ánh rõ sự giằng co giữa kỳ vọng cải cách và hiện thực lệ thuộc trong xã hội thuộc địa Nam Kỳ. 

3.3. Giai đoạn thoả hiệp và hợp tác với Pháp (1939-1942) 

Sau giai đoạn thoái trào 1931-1938, Đảng Lập Hiến bước vào một bước ngoặt mới trong bối 

cảnh Chiến tranh thế giới thứ hai bùng nổ, Đông Dương trở thành vị trí chiến lược đặc biệt của 

Pháp ở Viễn Đông. Đảng không còn duy trì lập trường đấu tranh cải lương như thập niên 1920 

mà nhanh chóng chuyển sang tuyên truyền lòng trung thành với chính quốc. Ngay trong số báo 

The Indochinese Tribune ngày 13/9/1939, tờ báo tuyên bố: “Quốc gia và dân tộc chúng ta là một 

bộ phận không thể tách rời của Đế quốc Pháp… Chúng ta đứng về phía nước Pháp…” [20, tr.1]. 

Từ đây, mục tiêu cải lương nhường chỗ cho luận điệu hợp tác, coi sự gắn bó với Pháp là “thiên 

chức chính trị” của người Nam Kỳ. 

Trong những năm 1940-1942, The Indochinese Tribune trở thành cơ quan tuyên truyền 

chiến tranh. Báo ngày 03/01/1941, ca ngợi Thống chế Pétain là “cứu tinh của nước Pháp” với 

tuyên bố: “Đúng vậy, Thống chế Pétain không thể phủ nhận là vị cứu tinh của nước Pháp…” 

[21,  tr.1]. Đồng thời, báo ngày 07/09/1942, còn vận động tài chính cho chính quốc, kêu gọi 

mua công khố phiếu Đông Dương: “Hãy không ngần ngại dâng sự ủng hộ của bạn cho Chính 

phủ. Hãy mua công khố phiếu Đông Dương” [22, tr.2]. Đỉnh điểm là xã luận Amis & 

compatriotes! ngày 30/9-02/10/1942, khi Bùi Quang Chiêu tuyên bố tạm ngừng xuất bản báo 

và nhìn lại 16 năm hợp tác, thừa nhận: “… tôi đã cố gắng thực hiện một công việc hữu ích, 

nhằm xây dựng một bầu không khí hợp tác chân thành giữa Pháp và Nam Kỳ… Chúng ta đã 

cùng nhau phục vụ một cách đồng tâm nhất trí để đề xuất những cải cách cấp bách nhất, hữu 

ích nhất, nhằm đưa Pháp và Đông Dương lại gần nhau hơn trên con đường tiến bộ chung... 

Trong khi chờ đợi thời điểm thuận lợi hơn để khởi sự lại từ chính nơi chúng ta đã dừng lại...” 

[23, tr.1]. Trong các số báo giai đoạn 1941-1942, diễn ngôn của Đảng Lập Hiến chuyển hẳn 

sang tán dương chính quyền Vichy và cổ vũ lòng trung thành với chính quốc, phản ánh sự biến 

dạng sâu sắc của diễn ngôn cải lương: từ mục tiêu cải cách trong khuôn khổ thuộc địa sang việc 

hợp thức hóa và ca tụng quyền lực thực dân. 
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Phản ứng của dư luận đương thời khá rõ rệt. Tầng lớp thanh niên trí thức xem đó là “sự phản 

bội tinh thần cải cách”, trong khi chính quyền Pháp coi Lập Hiến là “đối tác ôn hòa cần duy trì”. 

Như Hồ Tài Huệ Tâm nhận định, Đảng Lập Hiến đã sớm “bị kẹt trong luật chơi của giới chủ 

thuộc địa” [16, tr.388], phản ánh tình trạng lệ thuộc kép về tư tưởng và quyền lực. Quan điểm của 

tác giả cũng giúp soi rõ bản chất của sự chuyển hướng này: ngay từ sau năm 1922, Đảng đã rơi 

vào thế bị động trong khuôn khổ chính trị do Pháp thiết lập, với những quan niệm hạn hẹp về tự 

do và nỗi lo sợ trước quần chúng đông đảo. Khi Chiến tranh thế giới thứ hai bùng nổ, khuynh 

hướng ấy bộc lộ hoàn toàn qua việc lựa chọn hợp tác thay vì cải lương, coi “hợp tác Pháp - Việt” 

là con đường duy nhất để tồn tại. 

Như vậy, từ một tổ chức từng đại diện cho xu hướng cải cách ôn hòa, Đảng Lập Hiến đã chuyển 

hẳn sang con đường thỏa hiệp, cuối cùng trở thành công cụ tuyên truyền chính trị cho Pháp trong 

thời chiến. Sự chuyển biến này cho thấy Đảng đã đánh mất hoàn toàn vai trò đấu tranh dân chủ, bị 

gắn chặt vận mệnh vào sự tồn tại của chính quốc. Khi Nhật tiến vào Đông Dương năm 1940, vị thế 

của Pháp tại thuộc địa lung lay, thì ảnh hưởng của Đảng Lập Hiến cũng suy giảm nghiêm trọng; 

đến năm 1942, với việc The Indochinese Tribune buộc phải đình bản, tổ chức này hầu như không 

còn hiện diện trên chính trường. Đây chính là giới hạn lịch sử của giai cấp tư sản cải lương Nam 

Kỳ: không vượt thoát khỏi quỹ đạo của chế độ thuộc địa, không xây dựng được cơ sở xã hội rộng 

lớn, và vì thế không thể trở thành lực lượng lãnh đạo phong trào dân tộc. 

Từ 1919 đến 1942, Đảng Lập Hiến Đông Dương trải qua ba chặng đường: khởi đầu với những 

yêu sách cải lương ôn hòa (1919-1922); mở rộng ảnh hưởng qua báo chí và nghị trường rồi nhanh 

chóng thoái trào (1923-1938); và cuối cùng thỏa hiệp, trở thành công cụ tuyên truyền của Pháp 

trong bối cảnh Chiến tranh thế giới thứ hai (1939-1942). Quỹ đạo “từ cải lương đến thỏa hiệp” cho 

thấy Đảng đã góp phần mở ra không gian công luận và tiền lệ nghị trường trong xã hội thuộc địa, 

song lại bị giới hạn bởi nền tảng giai cấp hẹp và sự lệ thuộc vào chính quốc. Khi Nhật tiến vào 

Đông Dương và The Indochinese Tribune đình bản năm 1942, Đảng Lập Hiến cũng chính thức biến 

mất, để lại một minh chứng điển hình cho giới hạn lịch sử của giai cấp tư sản cải lương Nam Kỳ. 

4. Kết luận 

Tiến trình hoạt động của Đảng Lập Hiến Đông Dương (1919-1942) phản ánh một giai đoạn đặc 

thù của lịch sử chính trị Nam Kỳ, khi tầng lớp tư sản cải lương tìm kiếm con đường cải cách trong 

khuôn khổ pháp lý thuộc địa. Bằng việc tận dụng báo chí và nghị trường, Đảng đã góp phần mở 

rộng không gian công luận và tạo tiền lệ nghị trường trong bối cảnh thực dân, qua đó khẳng định 

một dạng thức đấu tranh hợp pháp hiếm hoi của xã hội thuộc địa. Tuy nhiên, sự lệ thuộc vào khuôn 

khổ thể chế thuộc địa, giới hạn về cơ sở xã hội và xu hướng thỏa hiệp ngày càng rõ rệt trong thập 

niên 1930-1940 đã khiến Đảng không thể trở thành lực lượng đại diện rộng rãi cho dân tộc. Việc 

đình bản The Indochinese Tribune năm 1942 đồng nghĩa với sự chấm dứt vai trò chính trị của 

Đảng, đồng thời khép lại một quỹ đạo cải lương vốn gắn chặt với sự tồn tại của chính quốc. 

Nghiên cứu này gợi mở hướng tiếp cận so sánh Đảng Lập Hiến với các khuynh hướng chính 

trị khác đương thời - từ phong trào vô sản, các tôn giáo - xã hội mới, cho tới các nhóm thanh niên 

trí thức cấp tiến - nhằm tái hiện một cách toàn diện hơn bức tranh phong trào dân tộc dân chủ ở 

Nam Kỳ. Trên nền tảng đó, cần tiếp tục khảo sát vai trò tương tác, cạnh tranh và bổ sung của các 

lực lượng xã hội khác nhau trong việc định hình con đường dân chủ hóa và hiện đại hóa Việt 

Nam nửa đầu thế kỷ XX. 
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